Cartas de apoyo a El Jardín de los Ausentes

----- Original Message ----- 

From: NJOUVE@telefonica.net 

To: presidenta@unidosporlavida.org 

Sent: Monday, November 08, 2010 8:33 AM

Subject: A favor del Jardín de los Ausentes

Querida Pilar

Lamento la incomprensible situación por la que atraviesa “El jardín de los ausentes”. Más extraña por quien viene de personas admirables que han sabido mantener un recuerdo, se supone próximas a la memoria de sus ausentes y a las que incomprensiblemente no parece importarles los de los demás. En mi condición de Presidente de CïViCa, asociación de defensa de la vida y de la dignidad humana, y en mi personal opinión, tienes todo mi apoyo en la preciosa idea de un lugar de oración en el que testimoniar un recuerdo a los inocentes, que en virtud de leyes injustas y del egoísmo de unas madres engañadas, son vilmente despedazados. Tal vez el lugar escogido para el jardín, junto a los olvidados y asesinados injustamente por razones ideológicas, debería considerarse el idóneo, máxime cuando la causa y el pequeño espacio, presidido por una imagen de la Virgen no puede molestar ni debería causar rechazo de ningún cristiano. Espero que los amigos del cementerio de Paracuellos tengan la altura de miras para entenderlo ¿qué creen que pensarían sus víctimas en esta situación?.

Un gran abrazo

Nicolás Jouve (http://www.investigadoresyprofesionales.org/drupal/ )

 

----- Original Message ----- 

From: barreiro@virgilio.it 

To: presidenta@unidosporlavida.org 

Sent: Monday, November 08, 2010 8:42 PM

Subject: R: SOS para salvar El Jardín de los Ausentes


Estimada Sra. Gutiérrez,
                               Le escribo desde Front Royal Virginia para darle todo mi apoyo para la preservación del memorial de los niños abortados que se encuentra en el Cementerio de los Martires de Paracuellos. Le puede pasar este apoyo al Señor Obispo.


Un cordial saludo en Cristo,

Mons. Ignacio Barreiro Carámbula

Presidente Interino de Human Life Internacional (Vida Humana Internacional)
www.hli.org / www.vidahumana.org
----- Original Message ----- 

From: Theresa Burke (RV) 

To: Unidos por la Vida 

Sent: Monday, November 08, 2010 6:18 PM

Subject: RE: I need your help for the Garden of the Absent!

Millions of women and men have suffered the loss of a child because of abortion.  They experience an unresolved and often unspoken grief.  Many describe it as a wound to the soul that is difficult to heal.   In trying to resolve their grief, some have received support of families, friends, places of worship, and through post-abortion counseling services and retreats. Most however, carry the "secret" in silence.

One common need of families of aborted children is for a unique place of healing...

…a place where loss and grief can be shared with others who have suffered similarly.

...a place where the unborn can be honored and remembered in a tangible way.

...a place of prayer, and remembrance…. a garden of peace…  a place of closure and healing.

The Garden of the Absent in Paracuellos del Jarama  is such a place.  We support and affirm the efforts to bring this project to fruition.  May the Author of life, the Safe-Keeper of the innocent, and the Restorer of Hope for the broken hearted, inspire and fulfill the vision for this beautiful place of healing.  
Theresa Burke, Ph.D.
Founder, Rachel’s Vineyard Ministries
Author, Forbidden Grief – The Unspoken Pain of Abortion

TRADUCCIÓN: 
Millones de mujeres y hombres han sufrido la pérdida de un hijo por aborto. Ellos sufren un duelo enquistado y a menudo silenciado. Much@s lo describen como una herida en el alma que es difícil de curar. Al intentar resolver su duelo algun@s han recibido el apoyo de sus familiares, amigos, grupos religiosos y/o de terapeutas especializados o Retiros de sanación. Pero la mayoría cargan con su secreto en silencio.
Una de las necesidades que tienen todos los familiares de niños abortados es un lugar especial de sanación…

… un lugar donde puedan compartir su pérdida y su duelo con otr@s que lo sufren también.

… un lugar donde los niños abortados puedan ser honrados y recordados de forma tangible.

… un lugar de oración, de recuerdo… un jardín de paz… un lugar de resolución y sanación.

El Jardín de los Ausentes de Paracuellos del Jarama es un lugar así. Apoyamos a reafirmamos los esfuerzos para realizar este proyecto. Que el Autor de la Vida, el Defensor de los inocentes, el Restaurador de la esperanza en los corazones destrozados, inspire y realice el sueño de este precioso lugar de sanación.

Theresa Burke, Ph.D.
Fundadora de la terapia de La Viña de Raquel
Autora del libro Mujeres Silenciadas
----- Original Message ----- 

From: Mag. Dietmar Fischer 

To: Pilar Gutiérrez, President "Unidos por la Vida" & "No Más Silencio" 

Sent: Tuesday, November 09, 2010 5:59 PM

Subject: Jardín de los Ausentes (Garden Memorial for the Missing)

Dear Dr. Gutierrez (Pilar),

We were most pleased to have you participate at our 5th World Prayer Congress for Life in Rome this past Oct. 5-10, 2010.  Moreover, your contributions as a professional interpreter/translator were most helpful. Thank you again!

I am writing primarily to let you know that your presentation of the project of the "Jardín de los Ausentes" (Garden of the Missing), was very well received by our congress participants!  Congratulations on this marvelous project.  Your presentation has inspired participants from other countries, who would like to build similar memorial gardens - as places which offer opportunities for healing for so many people in our society, who are suffering silently from these hidden but very real wounds. 

We hope this project (The "Jardín"), is appreciated and supported by the good people of Spain. We are sure that if this project is given the support it deserves, it will provide a very needed place where those suffering from the consequences of abortion can go to grieve and receive comfort and healing. As you know, this grieving process is an important part of their healing. 

We hope that at our next World Congress, which is scheduled to take place again in Rome, (Oct. 2011), you can report about how well received and supported your project has been in Spain.  

We wish you well in all of your work!

Sincerely,

Mag. Dietmar Fischer
Congress Coordinator, World Prayer Congresses for Life
Exectutive Director, HLI - Austria
Grosse Sperlgasse 33/1
1020 Vienna, Austria
Tel. (+43) 664-432-5060
www.hli.at   www.pro-life-congress.com
TRADUCCIÓN: 

Estimada Sra. Gutierrez (Pilar),

Nos alegró mucho su participación en nuestro V Congreso Mundial de Oración por la Vida de Roma el pasado 5-10 de octubre de 2010. Más aún, nos fue de gran ayuda su contribución como traductora/intérprete profesional. De nuevo, muchas gracias.

Le escribo principalmente para comunicarle que su presentación del proyecto de “El Jardín de los Ausentes” fue muy bien recibido por los participantes en nuestro congreso. Le felicitamos por esta maravillosa iniciativa. Su presentación ha inspirado a participantes de otros países a erigir memoriales – jardín similares como lugares para ofrecer oportunidades de sanación a muchos de nuestra sociedad que sufren en silencio por estas heridas ocultas pero muy reales.

Confiamos que esta iniciativa (El Jardín) sea apreciada y apoyada por la buena gente de España. Estamos convencidos de que si esta iniciativa recibe el apoyo que merece, será un lugar que tanto necesitan aquellos que sufren las consecuencias del aborto, para poder hacer su duelo y recibir consuelo y sanación. Como Vd. sabe, este proceso de duelo es una parte importante de su sanación.

Esperamos que en nuestro próximo Congreso Mundial programado para octubre del 2011 en Roma de nuevo, nos pueda traer noticias de la buena acogida y apoyo recibidos por su iniciativa en España.

Le deseamos lo mejor en todas sus iniciativas,

Un saludo,
Mag. Dietmar Fischer
Coordinador de los Congresos Mundiales de Oración por la Vida
Presidente de Vida Humana Internacional - Austria
Grosse Sperlgasse 33/1
1020 Vienna, Austria
Tel. (+43) 664-432-5060
www.hli.at   www.pro-life-congress.com
